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Dodatek za nakup IBM-ovih naprav in storitev za naprave za indirektno prodajo
Spoštovani naročnik:

Zahvaljujemo se vam za povpraševanje o IBM-ovih napravah.

Priloženi so ponudba ter z njo povezana Dodatek za nakup IBM-ovih naprav in storitev za naprave ("dodatek") in Priloga za storitve za naprave ("priloga"). 

Končni datumi kritja za storitve za naprave, kot so garancija, vzdrževanje, nadgradnje ravni storitve ali obdržanje trdega diska (če obstaja), bodo določeni na podlagi sprejema naročila s strani podjetja IBM in v skladu z veljavnimi dogovori neodvisno od datumov, ki so lahko določeni v ponudbi IBM-ovega poslovnega partnerja, dodatku ali prilogi. 
Z izdajo naročilnice ali drugega pisnega dovoljenja (npr. obrazca za naročilo, dopisa) bodo za vaše naročilo veljale določbe pogodbe Passport Advantage ali pogodbe Passport Advantage Express ("pogodba"), kot je ustrezno, na podlagi katere bo izvedena transakcija, ter dodatka in priloge. 

Shranite kopijo tega elektronskega obvestila ter priloženega dodatka in priloge. Če imate vprašanja v zvezi z naročilom, se obrnite na 

Če potrebujete pomoč pri naročanju ali se želite s kom pogovoriti o ponudbi, se obrnite na IBM-ovega predstavnika, omenjenega v nadaljevanju.

[kontaktne informacije in potrditev]

Mednarodna pogodba Passport Advantage
Dodatek za nakup IBM-ovih naprav in storitev za naprave za indirektno prodajo
OPOMBA: DODATEK ZAHTEVA, DA PRODAJNI PREDSTAVNIK POŠLJE E-POŠTO S POTRDILOM O PLAČILU NAPRAVE, KATEREMU STA PRILOŽENA PONUDBA IN DODATEK
	Ime in naslov naročnika:
	

	*Naslov dobave:
	

	*Naslov namestitve:

(če ni enak naslovu za dobavo, navedite vsako podano lokacijo, kjer je naprava morda nameščena)
	

	Pogodba IBM Passport Advantage ali Passport Advantage Express (“pogodba”)

/Št. lokacije:
	<For ELAs remove reference to Passport Advantage Express >

	Št. naročnika:
	

	Referenčna številka IBM: 
	<NOTE TO PREPARER: Official and final IBM Quote Number associated to this Supplement is required to be filled in>

	Št. ponudbe IBM-ovega partnerja ("ponudba"):
	<Partner Quote number >

	Račun za:
	<Not Applicable for ELA>


*
Če se naslov dostave ali naslov namestitve spremeni pred dostavo naprave, mora naročnik o tem obvestiti podjetje IBM (če je primerno)

	Opis


	Številka dela
	Vrsta naprave <for Guardium, add Collectors and Aggregators>
	Količina naprav
	Datum prejema zahtevka naročnika (CRAD)**
	Pogodbeno obdobje za vzdrževalne storitve

	Sklic na ponudbo
	Sklic na ponudbo
	Sklic na ponudbo
	Sklic na ponudbo
	
	Sklic na ponudbo

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


** CRAD je predviden datum dostave naprav naročniku. Uradni datum dostave naprav bomo sporočili ob dejanskem datumu odpreme naprav

Tabela za vzdrževanje naprave, garancijo in nadgradnjo garancijske storitve

	Namestitev naročnika (Da/Ne)
	<Insert Yes or No>

	Vrsta storitve (med garancijo): 
	<Insert # from Types of Service listed below>

	Garancijsko obdobje za komponento računalnika
	<Insert # Years>

	Raven storitve (med garancijo)
	<Insert # from Service Levels listed below>

	Nadgradnje za raven garancijskih storitev
	<Insert # from Service Levels listed below>

	Statusna koda proizvodnje
	<Insert # from Production Status Codes listed below>

	Vrsta vzdrževalne storitve (po garanciji)
	<Insert Letter from Types of Maintenance Service listed below>

	Raven vzdrževalne storitve (po garanciji)
	<Insert # from Service Levels listed below>

	Nadgradnje za raven vzdrževalne storitve
	<Insert # from Service Levels listed below>


	Statusne kode proizvodnje:
	Vrsta storitve (med garancijo), če je na voljo

	1. Nov sistem

2. Rabljeni sistem

3. Neznano stanje

*5. Sistem POC

Več podrobnosti o statusnih kodah proizvodnje najdete v IBM-ovem priročniku Podpora za napravo Passport Advantage (“priročnik Podpora za napravo”) na naslovu  

http://www.ibm.com/software/appliance/support.
	1. Storitev za enoto, ki jo lahko zamenja naročnik sam (CRU)

5. CRU in storitev na lokaciji naročnika

6. CRU in kurirska ali skladiščna storitev

7. CRU in storitev na kraju nakupa ali pošiljanja

8. CRU in storitev zamenjave računalnika

	
	Ravni storitve, če so na voljo

	
	1. Naslednji delovni dan (NDD), 9X5

	
	2. Isti delovni dan (IDD), 9X5

	
	3. Isti dan (ID), 24X7

	
	


	Vrste vzdrževalnih storitev (po garanciji, če so na voljo)

	A. Storitve popravila/zamenjave na lokaciji, od ponedeljka do petka (brez praznikov), od _ do _, naslednji delovni dan

B. Storitve popravila/zamenjave na lokaciji, _ dni v tednu, __ ur/dan

C. Storitve popravila/zamenjave na lokaciji, od ponedeljka do petka (brez praznikov), od _ do _, predvidoma odziv v _ urah

 Pri tej vrsti storitev je določen predviden čas za odziv, ki pa ni zagotovljen.
D. Storitve popravila/zamenjave na lokaciji, _ dni v tednu, _ ur/dan, predvidoma odziv v _ urah

 Pri tej vrsti storitev je določen predviden čas za odziv, ki pa ni zagotovljen.
X. EasyServe (oddaljene storitve)


Razno 

Nekatere konfiguracije naprav je mogoče porazdeliti na več lokacijah ali samo na eni. Konfiguracije naprav, ki zahtevajo ,da mora biti več naprav in ustreznih nadgradenj licenc povezanih z eno konzolo naprave in delovati z njo, morajo imeti enako raven vzdrževanja ter tekočo vzdrževanje in naročnino ter podporo za pravilno delovanje, da omogočajo podporo in skladnost. Pred nakupom ali spremembami konfiguracije naprav se obrnite na IBM-ovega predstavnika za nakup ali obnovitev.

Več podrobnosti o storitvah za naprave med garancijo in po njej je mogoče najti v knjižici IBM Passport Advantage Appliance Support Handbook ("knjižica o podpori za napravo") na spletnem mestu http://www.ibm.com/software/appliance/support.
Knjižica IBM Passport Advantage Appliance Support Handbook 

Več podrobnosti o storitvah za naprave med garancijo in po njej je mogoče najti v knjižici IBM Passport Advantage Appliance Support Handbook ("knjižica o podpori za napravo") na spletnem mestu //www.ibm.com/software/appliance/support.

Tveganje zaradi izgube 

Za vsako IBM-ovo napravo prevzame IBM tveganje zaradi izgube ali poškodbe do takrat, ko je ta dostavljena IBM-ovemu imenovanemu prevozniku, ki jo pošlje naročniku ali na njegovo določeno lokacijo. Po tem tveganje prevzame naročnik. Vsako IBM-ovo napravo krije zavarovanje, ki ga v imenu naročnika uredi in plača IBM ter velja, dokler naprava ni dostavljena naročniku ali na njegovo določeno lokacijo. Za kakršno koli izgubo ali škodo mora naročnik i) v pisni obliki sporočiti IBM-u izgubo ali škodo v 10 delovnih dneh od dostave in ii) pri tem upoštevati veljaven postopek za reklamacije. 

Možnost obdržanja trdega diska (samo, če je vključena v "ponudbi")

V okviru možnosti obdržanja trdega diska bo IBM spremenil storitev za komponente IBM-ovega računalnika, kot je opisano v prilogi, in omogočil naročniku, da obdrži okvarjeni trdi disk, ki ga zamenja v okviru IBM-ove storitve. Če je zaradi težave, o kateri je poročal naročnik, potrebna zamenjava trdega diska, ga IBM zamenja, odstranjen okvarjen trdi disk pa postane last naročnika, ki mora poskrbeti za njegovo zavrženje.

Ta dodatek določa naprave, ki jih krije ta možnost obdržanja trdega diska na lokaciji naročnika, in obdobje, za katerega naročnik sklene to storitev. Za komponente IBM-ovega računalnika naprav, za katere velja ta dodatek, mora veljati tudi IBM-ova garancija ali ločena IBM-ova vzdrževalna storitev za komponento računalnika.

Naročnik soglaša, da:

a. bo določil svojega predstavnik za prejetje zadržanega okvarjenega diska od IBM-;

b. okvarjenega diska ne bo dal v proizvodno rabo; in

c. bo odvrgel vse obdržane trde diske v skladu z veljavno zakonodajo in predpisi o varovanju okolja.

IBM ni odgovoren za izgubo, razkritje ali okvare podatkov, ki jih morda vsebuje odstranjen okvarjen trdi disk. Vsak odstranjen trdi disk, ki ni vrnjen naročniku, ostane v lasti IBM-a.

Naprave in storitve za naprave, opisane zgoraj, urejajo določbe pogodbe, tega dodatka in priloge za storitve za naprave ("priloga"), ki so priložene temu dokumentu in so na voljo na spletnem mestu www.ibm.com/software/lotus/passportadvantage/Appliance_Services_Attachment.html po cenah, navedenih v ponudbi. Če ta dodatek obravnava dodatna lokacija, bo IBM naročilo sprejel samo, če je naročnikova izvorna lokacija že sprejela določbe priloge

Ta dodatek, priloga k dodatku in pogodba sestavljajo celotno pogodbo o nakupu naprav in storitev za naprave med IBM-om in naročnikom ter nadomeščajo vso predhodno ustno ali pisno komunikacijo, zastopništva, izjave, jamstva, obljube, zaveze in obveznosti med naročnikom in IBM-om glede naročnikovega nakupa IBM-ovih naprav in storitev za naprave. IBM-ov poslovni partner je določil ceno, med naročnikom in poslovnim partnerjem pa lahko obstajajo še drugi dogovori glede transakcije. Z izdajo naročilnice ali drugega pisnega dovoljenja (npr. obrazca za naročilo, dopisa) na podlagi ponudbe naročnik sprejme določbe tega dodatka in priloge. Ob sprejetju določb i) vsaka zanesljiva kopija dodatka, priloge in pogodbe (na primer elektronska slika, fotokopija ali faks) velja kot original ter ii) vse naprave in storitve za naprave, naročene v okviru tega dodatka, so predmet teh določb.

Če pride do neskladja med različnimi dokumenti, 1) določbe priloge prevladajo nad določbami pogodbe in 2) določbe tega dodatka prevladajo nad določbami priloge in pogodbe.

Priloga za storitve naprave 

1. del – Splošne določbe

Določbe te priloge za storitve naprave (“priloga”) so dodatek k določbam iz IBM-ove mednarodne pogodbe Passport Advantage oziroma iz IBM-ove mednarodne pogodbe Passport Advantage Express in veljajo za pridobitev garancijskih in vzdrževalnih storitev od IBM-a ali pooblaščenega prodajalca. Izrazi, izpisani z velikimi črkami, ki niso definirani v tej prilogi, so definirani v pogodbi.

1. Definicije

Enota, ki jo lahko zamenja naročnik sam, oziroma “CRU” – del komponente računalnika, ki je določena kor enota, ki jo lahko zamenja naročnik (npr. tipkovnica, pomnilnik ali pogon trdega diska).
Specifikacija različne opreme (“SRO”) – sprememba nameščene komponente računalnika, kot je navedena v transakcijskem dokumentu, ki običajno izboljšuje nekatere ali vse vire, nameščene kot del konfiguracije te komponente računalnika (vendar brez omejitve na navedeno). MES lahko na primer strežniku doda zmogljivost obdelovanja ali pomnilnik, napravi za shranjevanje na disk lahko doda zmogljivost shranjevanja, kateri koli komponenti računalnika lahko doda vhodno-izhodne prilagojevalnike itd. MES lahko doda ali odstrani funkcije komponente računalnika ali zamenja funkcije komponente računalnika, model ali vrsto komponente računalnika, vendar samo v obsegu, ki ga IBM v obvestilu določi za posamezno komponento računalnika.
Storitev – izvajanje opravila, pomoč, podpora ali dostop do virov (kot je informacijska baza podatkov), ki jih da IBM na razpolago naročniku, kot je podano v transakcijskem dokumentu. Pridobljena storitev v skladu s to prilogo je upravičen izdelek.
Določena lokacija – lokacija znotraj naročnikovega podjetja, kjer se izvajajo storitve, kot je podano v transakcijskem dokumentu. Vse prejete storitve na podanih lokacijah so predmet določb te priloge.
Standardni delovni dnevi – splošno sprejeti dnevi poslovanja v tednu v posamezni državi ali regiji, ki ne vključujejo krajevnih in državnih praznikov. 
Standardni delovni čas – običajni delovni čas standardnega delovnega dne. 
Obdobje storitve – obdobje, podano v transakcijskem dokumentu, v katerem podjetje IBM zagotavlja storitev v okviru te priloge v določeni državi. 

2. Struktura priloge

Ta priloga je sestavljena iz 1. dela - Splošne določbe in 2. dela – Določbe, ki veljajo za posamezne države (če obstajajo). Določbe 2. dela lahko nadomeščajo ali spreminjajo določbe 1. dela. 

3. Obseg storitev

Storitev za IBM-ove naprave, med garancijo in po njej, je posamezna ponudba, sestavljena iz specifičnih storitev za komponente programa, komponente računalnika in komponento strojne kode (če je na voljo) IBM-ove naprave.

Po potrebi bo za vsako podano lokacijo, ki pridobiva storitve na podlagi te priloge, ustvarjen transakcijski dokument. 

Če pride do neskladja med določbami transakcijskega dokumenta, te priloge in pogodbe, določbe transakcijskega dokumenta prevladajo nad določbami te priloge in določbe te priloge prevladajo nad pogodbo. 

V transakcijskem dokumentu bo IBM določil napravo, storitve, ki veljajo zanjo, obdobje storitve, dodatne določbe in pogoje ter podano lokacijo.

Za podrobnejše informacije o storitvi za napravo je potrebno gledati priročnik IBM Passport Advantage Appliance Support Handbook (“Appliance Support Handbook”), ki ga najdete na spletni strani: http://www.ibm.com/software/appliance/support.

4. IBM-ova odgovornost

Ko naročnik sklene pogodbo za ustrezno storitev na podani lokaciji, IBM soglaša, da bo to storitev zagotavljal v skladu z določbami in odgovornostmi, določenimi v opisu storitve v tej prilogi ali ustreznem dodatku za napravo.

5. Odgovornost naročnika

Naročnik soglaša z naslednjim:

a. ko za storitev v uporabi IBM naročniku zagotovi kode dostopa, dostop do elektronskih diagnostičnih orodij, informacijske baze podatkov ali druge zmogljivosti opravljanja storitev, bo naročnik omejil uporabo teh elementov na tiste posameznike, ki imajo dovoljenje za uporabo pod naročnikovim nadzorom ter samo za podporo naprav in storitev, določenih v transakcijskih dokumentih; 

b. da bo omogočil dostop do naročnikove naprave prek modema ali interneta za oddaljeno diagnosticiranje in odpravljanje težav. Naročnik je dolžan poskrbeti za modem in telefonske linije, ki so potrebne na njegovi lokaciji. Prav tako mora IBM-u omogočiti začasen uporabniški dostop do svojih naprav. Naročnik bo zagotovil, da se te oddaljene dejavnosti izvajajo pod njegovim nadzorom. Naročnik je odgovoren za i) vse podatke in vsebino katere koli baze podatkov, do katere omogoči dostop podjetju IBM v zvezi s storitvijo v okviru priloge, ii) izbiro in uvedbo postopkov in krmilnih elementov v povezavi z dostopom, varnostjo, šifriranjem, uporabo in prenosom podatkov ter iii) varnostno kopiranje in obnovitev baze podatkov in vseh shranjenih podatkov. Če naročnik ne ponudi oddaljenega dostopa do svojih naprav, lahko pride do zamude pri odpravljanju težave;

c. da plača vse stroške komunikacije, povezane z dostopom do teh storitev, kar med drugim vključuje telefonske in internetne stroške , če IBM pisno ne določi drugače;

d. da preden omogoči dostop IBM-u do naročnikovih zmogljivosti, programske opreme, strojne opreme, omrežij ali drugih podobnih sredstev, sproti pridobi vse potrebne licence ali dovoljenja, ki omogočajo IBM-u ali njegovim podizvajalcem, da uporabljajo, dostopajo do in spreminjajo omenjena sredstva, kolikor je to potrebno za izvajanje storitev. IBM je odvezan vseh obveznosti glede izvajanja storitev, če zaradi tega, ker naročnik ne uspe pravočasno pridobiti teh licenc ali dovoljenj, ne more ustrezno izvajati svojih obveznosti. Če tretja oseba vloži zahtevek proti IBM-u, ker naročnik ni uspel pravočasno pridobiti teh licenc ali dovoljenj, naročnik soglaša, da IBM-u povrne kakršne koli stroške in škodo, ki je nastala zaradi tega zahtevka;

e. lahko nekatere vrste komponent računalnika zahtevajo namestitev ter uporabo orodij za oddaljeno povezljivost in opreme za neposredno poročanje o težavah, oddaljeno opredelitev težave in njeno odpravo;

f. da sledi navodilom storitev, ki jih nudi IBM ali so morda podana v knjižici o podpori za napravo na naslovu: http://www.ibm.com/software/appliance/support. (Ta navodila lahko vključujejo navodila za namestitev komponente strojne kode in drugih posodobitev programa, ki jih naročnik prenese z IBM-ovega spletnega mesta ali kopira z drugega elektronskega medija in s tem vzdržuje najnovejšo različico naprave); in

g. da uporablja informacije, pridobljene v okviru teh storitev, vključno z elektronsko diagnostiko in zmogljivostmi izvajanja storitev, le za izpolnitev zahtev glede obdelave podatkov znotraj naročnikovega podjetja.

Naročnik tudi soglaša, da sme IBM za zagotavljanje storitve uporabiti globalne vire (začasno lokalno nastanjene osebe in osebje na lokacijah po vsem svetu).

6. Osebje

Vsaka pogodbena stranka bo dodelila osebje, ki je usposobljeno za izvajanje potrebnih opravil na podlagi te priloge, in je odgovorna za nadzor, usmerjanje, preverjanje in plačilo svojega osebja. V skladu z navedenim lahko vsaka pogodbena stranka določi dodelitev svojega osebja in pogodbenikov.

IBM lahko za zagotavljanje storitev ali pomoč pri zagotavljanju teh storitev pridobi podpogodbenike. IBM v tem primeru ostane odgovoren za izpolnjevanje svojih obveznosti v okviru te priloge in izvajanje storitev.

7. Storitev za IBM-ove naprave (med garancijo in po njej)

7.1 Čas pokritja

Ure pokritosti za vsako napravo v katerih bo IBM zagotavljal storitve za tako napravo, so podane v knjižici o podpori za napravo na spletni strani:  http://www.ibm.com/software/appliance/support 
Če ni določeno drugače, IBM v vsaki državi/na vsaki lokaciji zagotavlja storitve ob standardnih delovnih dneh in v standardnih urah poslovanja. Za nekatere storitve so na voljo možnosti dodatnih ur pokritosti. 

7.2 Storitve za komponente IBM-ovega računalnika (med garancijo in po njej)

IBM ponuja določene vrste storitve za to, da ohranja komponente računalnika v skladu s specifikacijami ali jih na te specifikacije obnovi. IBM bo naročnika obvestil o razpoložljivih vrstah storitve za komponento računalnika. IBM bo po lastni presoji i) popravil ali zamenjal pokvarjeno komponento računalnika in ii) zagotovil storitev na naročnikovi lokaciji ali v storitvenem centru. IBM upravlja in namesti izbrane tehnične spremembe, ki veljajo za komponente IBM-ovega računalnika, in lahko opravi tudi preventivno vzdrževanje.

Vse nadgradnje IBM-ovih storitev morajo biti nameščene v računalniško komponento, ki je i) označena s serijsko številko (če obstaja) in ii) je na ravni tehničnih sprememb združljiva z nadgradnjo.

Če vrsta storitve zahteva, da naročnik dostavi okvarjeno komponento računalnika IBM-u, naročnik soglaša, da jo bo poslal v ustrezni embalaži (ki je vnaprej plačana, razen če IBM določi drugače) na lokacijo, ki jo določi IBM. Ko IBM popravi ali zamenja komponento računalnika, jo bo na svoje stroške poslal naročniku, razen če ne določi drugače. IBM je odgovoren za izgubo ali povzročeno škodo na računalniški komponenti, i) ko je ta v IBM-ovi lasti ali ii) med prevozom, če je IBM odgovoren za stroške prevoza.

Naročnik soglaša z naslednjim:

a. pridobil bo pooblastilo lastnika, ki bo IBM-u omogočilo servisiranje komponente računalnika, katere lastnik ni imetnik licence; 

b. kjer je ustrezno bo pred izvedbo IBM-ove storitve:

(1) upošteval IBM-ove določene postopke za odkrivanje težav in za servisne zahtevke:

(2) zavaroval vse programe in podatke, ki jih vsebuje komponenta računalnika; in

(3) obvestil IBM o spremembah glede lokacije komponente računalnika; in

c. ko naročnik iz kakršnega koli razloga pošlje komponento računalnika IBM-u, bo:

(1) bo varno izbrisal vse podatke iz vseh računalniških komponent, kar brez omejitev vključuje i) osebne podatke in ii) zaupne podatke ali podatke o lastništvu in druge podatke. Če odstranitev ali izbris osebnih podatkov nista mogoča, naročnik soglaša, da bo takšne informacije pretvoril v obliko (to pomeni, da jih bo pretvoril v anonimne), v kateri na podlagi lokalnega zakona ne bodo več kvalificirane kot osebni podatki;

(2) bo odstranil vse zaloge iz računalniških komponent, ki jih vrne IBM-u. IBM ni odgovoren za nobene zaloge in programe, ki jih ne ponuja kot del komponente računalnika, ali za podatke, ki jih vsebuje komponenta računalnika, ki jo naročnik pošlje IBM-u; in

(3) IBM lahko pošlje celotno napravo ali njen del na drugo IBM-ovo lokacijo ali na lokacijo tretje osebe kjerkoli na svetu, kjer bodo izvedli njegove odgovornosti na podlagi te pogodbe, in naročnik daje IBM-u pooblastilo v ta namen.

7.2.1 Zamenjave

Če storitev vključuje zamenjavo dela ali komponente računalnika, postane del, ki ga IBM zamenja, njegova last, nadomestni del pa last naročnika. Naročnik jamči, da so vsi odstranjeni deli pristni in nespremenjeni. Nadomestni element morda ne bo nov, vendar bo v dobrem delujočem stanju in po delovanju enak zamenjanemu elementu. Zamenjani del prevzame status garancijske ali vzdrževalne storitve zamenjanega elementa. Preden IBM zamenja del ali komponento računalnika, naročnik soglaša, da bo odstranil vse funkcije, dele, možnosti, spremembe in priloge, za katere ne velja IBM-ova storitev. Naročnik prav tako soglaša, da bo i) poskrbel, da za vrnjen del ali računalniško komponento ne velja nobena pravna obveznost ali omejitev, ki bi onemogočila izmenjavo, in ii) prenesel lastništvo in imetništvo odstranjenih delov na IBM.

Storitev za nekatere komponente IBM-ovega računalnika vključuje tudi nadomestne dele, ki jih IBM dostavi naročniku, ta pa jih sam namesti in tako zamenja okvarjene. Nadomestni deli so lahko i) CRU ali ii) celotna računalniška komponenta. Naročnik lahko IBM prosi, da namesti nadomestni CRU ali računalniško komponento, vendar bo morda moral takšno namestitev plačati. IBM bo naročniku na njegovo zahtevo kadar koli zagotovil informacije in navodila za zamenjavo skupaj s komponento računalnika. IBM bo v gradivu, ki spremlja nadomestni del, podal, ali je potrebno okvarjeni CRU ali komponento računalnika vrniti IBM-u. Če je zahtevana vrnitev, bodo z nadomestnim delom poslana navodila in embalaža; če IBM ne prejme okvarjenega CRU-ja ali komponente računalnika v 15 dneh od datuma, na katerega prejme naročnik nadomestni del, bo nadomestni del lahko zaračunan.

7.2.2 Postavke, ki niso vključene

Popravilo in storitve zamenjave ne krijejo:

a. pripomočkov, dopolnilnih delov, potrošnih delov (kot so baterije in tiskalniške kasete) in strukturalnih delov (kot so okvirji in pokrovi);

b. komponent računalnika,ki so poškodovane zaradi nepravilne uporabe, nesreče, spremembe, neprimernega fizičnega ali delovnega okolja, nepravilnega vzdrževanja s strani naročnika ali tretje osebe;

c. komponent računalnika z odstranjenimi ali spremenjenimi identifikacijskimi oznakami komponente računalnika ali delov;

d. okvar, povzročenih z izdelkom, za katerega IBM ni odgovoren;

e. servisa na spremembah v komponenti računalnika; ali

f. servisa komponente računalnika, na kateri uporablja naročnik drugačno kapaciteto ali funkcijo, kakor jo je IBM določil v pisni obliki.

7.2.3 Nadgradnja garancijske storitve

Za določene računalniške komponente lahko naročnik med garancijskim obdobjem izbere nadgradnjo storitve iz standardne ravni garancijske storitve za računalniško komponento, ki je podana v transakcijskem dokumentu ("Nadgradnja garancijske storitve"). IBM nudi storitve za naprave, kot je opisano v tej prilogi, vendar zaračuna za nadgradnjo garancijske storitve. Med garancijskim obdobjem naročnik ne more odpovedati ali prenesti nadgradnje garancijske storitve na drugo napravo. 

Ko se garancijsko obdobje izteče, začne za komponento računalnika veljati vzdrževalna storitev na enaki ravni storitve, ki jo je naročnik izbral za nadgradnjo garancijske storitve.

Več podrobnosti o možnostih nadgradnje garancijske storitve naprave poiščite v IBM-ovi knjižici o podpori za napravo na:  http://www.ibm.com/software/appliance/support.

7.3 Storitev za komponente programa (med garancijo in po njej)

IBM ponuja storitev za komponento programa IBM-ovih naprav med garancijskim obdobjem, kot je navedeno v licenčni pogodbi komponente programa. IBM ponuja dodatno podporo za komponente programa med garancijo in po njej, kot je opisano v razdelku pogodbe "Naročnina in podpora za programsko opremo ter izbrana podpora". 

Naročnina in podpora za programsko opremo komponente programa naprave med garancijskim obdobjem se začne na dan namestitve.

7.4 Možnosti storitve (med garancijo in po njej)

Za določene IBM-ove naprave lahko naročnik izbere dodatne možnosti storitve, ki so podane v transakcijskem dokumentu ("Možnosti storitve"). IBM ponuja te dodatne možnosti storitve v skladu z opisi storitve v transakcijskem dokumentu. IBM ponuja storitve za naprave, kot je opisano v tej prilogi, vendar zaračuna za možnosti storitve.

Naročnik v času trajanja obdobja storitve ne sme prekiniti možnosti storitve ali je prenesti na drugo napravo.

Več podrobnosti o možnostih storitve naprave poiščite v IBM-ovi knjižici o podpori za napravo na:  http://www.ibm.com/software/appliance/support.

8. Vzdrževalna storitev za komponente IBM-ovega računalnika (po garanciji)

Ko se garancijsko obdobje konča, se garancijska storitev za IBM-ovo komponento računalnika pretvori v storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore v skladu z določbami razdelka 3.5.4 Samodejna letna obnovitev naročnine na programsko opremo ter podpore in izbrane podpore v pogodbi, vključno z vsemi izrazi, ki so značilni za posamezno državo, pri čemer se za namene te priloge besedilo "in vzdrževalna storitev" doda besedilu "naročnina na programsko opremo in podpora".

Kot del storitve vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore IBM ponuja storitev za komponente IBM-ovega računalnika, kot je opisano v tej prilogi, za tiste naprave, ki so podane v transakcijskem dokumentu. Ta storitev za komponente IBM-ovega računalnika zajema tudi: 

a. oddaljeno pomoč naročniku pri ugotavljanju, ali so težave s sistemom povezane z IBM-ovo računalniško komponento ali s programsko komponento (odkrivanje težav);

b. storitev za diagnosticiranje na lokaciji naročnika in oddaljeno diagnosticiranje ter sanacijsko vzdrževanje v skladu z vrsto storitve za komponente IBM-ovega računalnika naprav, podanih v transakcijskem dokumentu za ohranitev skladnosti komponent IBM-ovega računalnika s specifikacijami ali obnovitev na te specifikacije;

c. če je na voljo, za komponente IBM-ovega računalnika naprav, podanih v transakcijskem dokumentu, namestitev nadzorovalnih programov za:

(1) zaznavanje in analizo stalnih napak;

(2) povezovanje začasnih napak; in

(3) prepoznavanje in poročanje o napakah medijev.

IBM ohrani lastništvo vseh takšnih nadzorovalnih programov. Naročnik ima licenco za zagon takšnih nadzorovalnih programov v skladu z zahtevami IBM-a, kar IBM-u omogoča izvajanje tukaj navedenih storitev;

d. storitve strokovnjakov za podporo iz IBM-ovih lokacij za proizvodnjo, inženirstvo in razvoj, ki se IBM-u zdijo nujne;

e. načrtovanje, razporejanje in namestitev katerih koli razpoložljivih tehničnih sprememb ali zahtev za spremembo okolja, ki so potrebne za izboljšanje možnosti servisiranja, zmogljivosti ali varnosti IBM-ovih ustreznih računalnikov;

f. pomoč naročniku pri vzpostavljanju in uvajanju zmogljivosti elektronske podpore; in

g. aktiviranje elektronskih zmogljivosti, ki jih lahko uporablja le IBM-ovo osebje, za oddaljeno diagnosticiranje, nameščanje popravkov in posodabljanje IBM-ovih računalniških komponent za naprave, podane v transakcijskem dokumentu.

9. Garancija za storitev

Poleg garancij iz pogodbe IBM jamči, da izvaja vsako IBM-ovo storitev skrbno in strokovno ter v skladu z njenim trenutnim opisom.

10. Obdobje in podaljšanje storitve vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore

Začetno obdobje storitve za komponente IBM-ovega računalnika je garancijsko obdobje, ki je podano v transakcijskem dokumentu za komponento IBM-ovega računalnika naprave. Garancijskih storitev ni mogoče podaljšati. Ko naročnik pridobi storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore za napravo, bo začetno obdobje storitve za storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore obravnavano kot obnovitev prejšnjega obdobja storitve za i) IBM-ovo računalniško komponento naprave ter ii) naročnino na programsko opremo in podporo za programsko komponento naprave.

Storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore je ponujena na enaki ravni storitve, do katere je bil naročnik upravičen med garancijskim obdobjem, ali na enaki ravni storitve, ki jo je naročnik izbral za nadgradnjo garancijske storitve. Začetno obdobje storitve za vzdrževanje naprave ter naročnino in podporo se začne dan po koncu garancijskega obdobja za komponento IBM-ovega računalnika. Začetno obdobje storitve za storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore se konča na i) zadnji dan ustreznega meseca naslednjega leta, razen če se garancijsko obdobje konča na zadnji dan meseca; v tem primeru se obdobje storitve konča na zadnji dan meseca, in sicer 12 mesecev od datuma, ko se konča garancijsko obdobje za računalniško komponento ali ii) na naročnikov rojstni dan (če je primerno) za obdobje storitve, krajše od 12 mesecev, z dodatnimi stroški - obdobje storitve vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore se tako uskladi z naročnikovim rojstnim dnem.

Ko naročnik naroči storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore za napravo, lahko obnovi zapadlo storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore v skladu z določbami razdelka 3.5.4 Samodejna letna obnovitev naročnine na programsko opremo ter podpore in izbrane podpore v pogodbi, vključno z vsemi izrazi, ki so značilni za posamezno državo, pri čemer se za namene storitev, ki so zagotovljene v okviru te priloge, besedilo "in vzdrževalna storitev" doda besedilu "naročnina na programsko opremo in podpora".

11. Ponovna uvedba storitve

Za ponovno uvedbo pretekle storitve vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore mora naročnik pridobiti IBM-ovo ponovno uvedbo vzdrževanja naprave, ki vključuje ponovno uvedbo IBM-ove naročnine in podpore za programsko opremo. IBM lahko pregleda napravo na naročnikove stroške preden znova uvede storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore. Če naprava ni v sprejemljivem stanju za vzdrževalno storitev, jo lahko na zahtevo naročnika IBM proti plačilu obnovi ali naročnik umakne svojo zahtevo za ponovno uvedbo vzdrževanja naprave. IBM po lastni presoji odloči, ali je obnovitev mogoča. Obnovitev je na voljo kot plačljiva storitev.

12. Prenehanje ali preklic storitve

Če IBM umakne storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore za določeno napravo, naročnik razume, da:

a. IBM ne bo ponudil podaljšanja storitve vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore za to napravo; in 

b. če je naročnik obnovil storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore za napravo pred obvestilom o umiku storitve, lahko IBM naročniku še naprej zagotavlja storitev vzdrževanja naprave ter naročnine in podpore za napravo do konca trenutnega obdobja storitve ali naročniku povrne stroške.

Katere koli določbe, ki po svoji naravi presegajo prenehanje oziroma umik, ostanejo v veljavi, dokler se ne izpolnijo in veljajo za ustrezne pravne naslednike in pooblaščence.

2. del - Določbe, ki veljajo za posamezne države

Za transakcije, izvedene v državah, navedenih spodaj, naslednje določbe nadomestijo ali spremenijo določbe iz 1. dela. Vse določbe v 1. delu, ki jih ta dopolnila ne spremenijo, ostanejo nespremenjene in v veljavi. 2. del je organiziran, kot sledi:

● Popravki drugih izrazov v prilogi za države v Evropi, na Srednjem vzhodu in v Afriki.

DOPOLNILA ZA DRŽAVE V EVROPI, NA SREDNJEM VZHODU IN V AFRIKI

AVSTRIJA 

7.2 Service for IBM Machine Components (during and after warranty)

The following is added as the second sentence in the fourth paragraph:

During the warranty period, IBM will reimburse you for the transportation charges for delivery of the failing Machine Component to IBM and will return it to you at IBM’s expense. 
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